
Simple Past Tense



The simple past tense is used in written German in texts such as fairy 
tales, stories, biographies, histories, news reports, and literature in 
general. There are some similarities in the way the simple past is 
formed in German and in English.

Beispiel:

Als wir von der langen Reise nach Hause kamen, waren wir müde und 
tranken einen Kaffee.

When we came home from our long trip, we were tired and drank
some coffee.



You already learned the simple past of the verbs haben and sein (Einheit 5.4 in 
Willkommen 1), as well as of the modal verbs (Einheit 3.4 in Willkommen 2). 
Here’s a quick refresher:

haben→ hatten sein → war können→ konnte

ich hatte ich war ich konnte

du hattest du warst du konntest

er/sie/es hatte er/sie/es war er/sie/er konnte

wir hatten wir waren wir konnten

ihr hattet ihr wart ihr konntet

sie/Sie hatten sie/Sie waren sie/Sie konnten

Remember that you drop the Umlaut for the modals, then add a –t and the 
personal ending to the stem.



The simple past of regular verbs

The simple past  of regular verbs is formed by adding the past tense marker –t 
(similar to English –ed) and the personal ending to the stem of the verb. The 
personal endings for the regular verbs are the same as for hatten.
Beispiele: 
machen sagen kaufen
ich machte ich sagte ich kaufte
du machtest du sagtest du kauftest
er/sie/es machte er/sie/es sagte er/sie/es kaufte
wir machten wir sagten wir kauften
ihr machtet ihr sagtet ihr kauftet
sie/Sie machten sie/Sie sagten sie/Sie kauften



Regular verbs whose stems end in –d, –t, or –gn add an –e before the past 
tense marker –t.

Beispiele: 

baden arbeiten regnen

ich badete ich arbeitete

du badetest du arbeitetest

er/sie/es badete er/sie/es arbeitete es regnete

wir badeten wir arbeiteten

ihr badetet ihr arbeitetet

sie/Sie badeten sie/Sie arbeiteten



The simple past of irregular verbs
The simple past of irregular verbs is signaled by a stem vowel change (similar to 
English): sehen→ ich sah (to see → I saw), geben→ ich gab (to give → I gave). The 
personal endings for the regular verbs are the same as for waren (i.e., the 1st and 
3rd person singular have no endings).

Beispiele:

gehen kommen fahren essen

ich ging ich kam ich fuhr ich aß

du gingst du kamst du fuhrst du aßest

er/sie/es ging er/sie/es kam er/sie/es fuhr er/sie/es aß

wir gingen wir kamen wir fuhren wir aßen

ihr gingt ihr kamt ihr fuhrt ihr aßt

sie/Sie gingen sie/Sie kamen sie/Sie fuhren sie/Sie aßen



Some common irregular verbs
• ankommen – kam an fangen – fing sehen – sah

• anziehen – zog an finden - fand schlafen – schlief

• aussehen – sah aus fressen – fraß springen – sprang

• beginnen – began geben – gab sterben – starb

• bitten – bat gehen – ging tragen – trug

• bleiben – blieb helfen – half trinken – trank

• essen – aß kommen – kam vergessen - vergaß

• erscheinen – erschien laufen – lief versprechen - versprach

• fahren – fuhr liegen – lag werden – wurde

• fallen – fiel nehmen – nahm werfen - warf

There is a list of irregular verbs in the Grammatik section. Please start 
memorizing the forms, there is no other way! 



The simple past of “mixed” verbs
“Mixed” verbs take features from both the regular and the irregular verbs: They 
have a stem vowel change, but they also add the past tense marker –t and the 
personal endings of the regular verbs (*ACHTUNG* werden doesn’t add a –t).

Beispiele:

bringen denken wissen werden

ich brachte ich dachte ich wusste ich wurde

du brachtest du dachtest du wusstest du wurdest

er/sie/es brachte er/sie/es dachte er/sie/es wusste er/sie/es wurde

wir brachten wir dachten wir wussten wir wurden

ihr brachtet ihr dachtet ihr wusstet ihr wurdet

sie/Sie brachten sie/Sie dachten sie/Sie wussten sie/Sie wurden



Separable-prefix verbs

In the simple past, the prefix of separable-prefix verbs functions the 
same way it does in the present tense.

Beispiel:

Der Wolf zog sich die Kleidung der Großmutter an.

Nachdem der Wolf die Kleidung angezogen hatte, schlief er.

Eine Stunde später kam der Jäger beim Haus der Großmutter an.

Als der Jäger beim Haus der Großmutter ankam, fand er den Wolf.


